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THE AGRICULTURAL SOCIETIES ACT
(C.C.S.M. c. A30)

Agricultural Societies Pari-Mutuel Levy

Exemption Regulation, amendment

LOI SUR LES ASSOCIATIONS AGRICOLES
(c. A30 de la C.P.L.M.)

Règlement modifiant le Règlement sur les

exemptions accordées aux associations

agricoles en matière de prélèvements sur les

mises de pari mutuel

Regulation  104/2008
Registered  June 27, 2008

Règlement  104/2008
Date d'enregistrement : le 27 juin 2008

Manitoba Regulation 88/2005 amended

1 The Agricultural Societies

Pari-Mutuel Levy Exemption Regulation,

Manitoba Regulation 88/2005, is amended by this

regulation.

Modification du R.M. 88/2005

1 Le présent règlement modifie le

Règlement sur les exemptions accordées aux

associations agricoles en matière de

prélèvements sur les mises de pari mutuel,

R.M. 88/2005.

2 The Schedule is amended

(a) by adding "The McCreary Agricultural Society

Inc." after "The Killarney Agricultural Society";

and

(b) by adding "The Virden Agricultural Society"

after "The Valley Agricultural Society".

2 L'annexe est modifiée :

a) par adjonction, après « The Killarney

Agricultural Society », de « The McCreary

Agricultural Society Inc. »;

b) par adjonction, après « The Valley

Agricultural Society », de « The Virden

Agricultural Society ».

Coming into force

3 This regulation is deemed to have

come into force on June 13, 2008.

Entrée en vigueur

3 Le présent règlement est réputé être

entré en vigueur le 13 juin 2008.

June 25, 2008 Minister of Agriculture, Food and Rural Initiatives/

25 juin 2008 La ministre de l'Agriculture, de l'Alimentation et des Initiatives rurales,

Rosann Wowchuk

The Queen's Printer
for the Province of Manitoba

L'Imprimeur de la Reine
du Manitoba


